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Overview    Panoramica    Vue d’ensemble    Aspectos generales    Übersicht
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Audio mode button
Pulsante della modalità audio

Bouton du mode audio

Botón de modo de audio

Audiomodus-Taste

LED
LED

LED

LED

LED

Pairing button
Pulsante di abbinamento

Bouton d'appairage

Botón de emparejamiento

Kopplungstaste

Volume button
Pulsante del volume

Bouton de volume

Botón de volumen

Lautstärketaste

Volume level LEDs
LED del volume

LED de volume

Indicadores LED de volumen

Lautstärke-LEDs



1b. 
For additional pairing, press & hold  
until the blue LED blinks

1a. 
First pairing, pull the tab, 
the blue LED will start blinking 

Per il primo abbinamento: tira la linguetta, 

il LED blu inizierà a lampeggiare

Pour le premier appairage, tirez sur la 

languette, la LED bleue se mettra à clignoter

Para el primer emparejamiento: tire de la 

lengüeta, el LED azul empezará a parpadear

Erste Kopplung: Die Lasche ziehen, die blaue 

LED beginnt zu blinken

Per gli abbinamenti successivi, tieni premuto 

fino a quando il LED blu inizia a lampeggiare

Per il primo abbinamento: tira la linguetta, il LED 

blu inizierà a lampeggiare

Para emparejamientos adicionales, mantenga 

pulsado hasta que el LED azul parpadee

Für zusätzliche Kopplung: Gedrückt halten, bis 

die blaue LED blinkt

Pairing    Abbinamento    Association    Emparejamiento    Kopplung



3. 
keep close together until 
the blue LED is steady

Mantieni vicini finché il LED blu 

non diventa fisso

Maintenez les appareils à 

proximité jusqu’à ce que la LED 

bleue reste fixe

Mantenga juntos hasta que el LED 

azul esté fijo

Nah beieinander halten, bis die 

blaue LED konstant leuchtet

2. 
Press & hold  until the 
blue LED blinks

Tieni premuto finché il LED 

blu inizia a lampeggiare

Pour le premier appairage, 

tirez sur la languette, la LED 

bleue se mettra à clignoter

Mantenga pulsado hasta que 

el LED azul parpadee

Gedrückt halten, bis die blaue 

LED blinkt



Audio modes    Modalità audio    Modes audio    Modos de audio    Audio-Modi

Press to switch audio mode LED indicators
Frontal 
All-around

Indicatori LED 
Frontale 

Tutto intorno 

Voyants à LED 
Devant 

Tout autour

Premi per passare alla modalità audio

Appuyez pour passer au mode audio

Pulse para cambiar el modo de audio

Drücken, um den Audiomodus zu wechseln

Indicadores LED 
Frontal 

Alrededor

LED-Anzeigen 
Vorne 

Rundum



Press +/- to adjust volume
Observe the LED indicators

Premi +/- per regolare il volume 

Osserva gli indicatori LED

Appuyez sur +/- pour régler le volume 

Observez les voyants à LED

Pulse +/- para ajustar el volumen 

Observe los indicadores LED

Zum Einstellen der Lautstärke +/- drücken 

LED-Anzeigen beobachten

Volume control    Controllo del volume    Contrôle du volume    Control del volumen    Lautstärkeregelung



CR2450 coin battery

Batteria a bottone CR2450      Pile bouton CR2450      Pila de botón CR2450       CR2450-Knopfbatterie

Battery replacement    Sostituzione della batteria     Remplacement de la pile    Sustitución de la pila     Austausch der Batterie   



Cordino non incluso      La lanière n'est pas incluse      La correa no está incluida      Das Schlüsselband ist nicht im Lieferumfang enthalten

The lanyard is not included  

Lanyard attachment    Attacco per cordino    Fixation de la lanière    Fijación para la correa    Befestigung am Schlüsselband



Mode switch
Cambio modalità 

Changement de mode

Cambio de modalidad

Modus wechseln

Nuance Audio Glasses not found
Occhiali Nuance Audio non trovati

Lunettes Nuance Audio introuvables

Gafas Nuance Audio no encontradas

Nuance Audio Brille nicht gefunden

Low battery
Batteria scarica

Batterie faible

Batería baja

Niedriger Batteriestand

LED indications    Indicazioni LED     Voyants à LED    Indicaciones LED      LED-Anzeigen

Pairing & reconnecting
Abbinamento e riconnessione

Appairage et reconnexion

Emparejamiento y reconexión 

Kopplung & erneute Herstellung 

einer Verbindung



nuanceaudio.com/contact-us

Support    Supporto    Assistance    Ayuda    Support   

This user guide is applicable to 0AW5001, 0AW5002, 0AW5004 Nuance Audio Glasses models
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